
Ministère suédois des affaires étrangères 

Attention ! Prière d'écrire clairement en utilisant des majuscules d'imprimerie ! 

DEMANDE ÉTABLIE EN CONFORMITÉ AVEC  
LA CONVENTION DE LA HAYE DU 25 OCTOBRE 1980 SUR  
LES ASPECTS CIVILS DE L'ENLÈVEMENT INTERNATIONAL D'ENFANTS 
Demande de retour 

droit de visite selon l'article 21 

Autorité centrale requérante : Ministère suédois des affaires étrangères 
Suède 

Concernant l'enfant ................................................... 

qui parviendra à l'âge de 16 ans le ................................................... 

Déplacé ou retenu illicitement au/en ................................................... 
(Pays signataire de la Convention) 

 1 Enfant (si la demande concerne plus d'un enfant, remplir une demande pour chacun d'entre eux) 
Nom 

Prénoms 

Date de naissance Année Mois Jour 

Lieu et pays de naissance 

Nationalité 

Sexe Masculin Féminin 

Adresse de résidence (avant déplacement ou retenue illicite) 

Passeport (numéro) 

Numéro national d'identité 

Description et photo (à joindre en annexe) 

Adresse postale 
S-103 39  Stockholm 
Suède 

Téléphone 
Int +46 8-405 10 00 

Courriel: foreign.registrator@gov.se 
Télécopie : Int +46 8-723 11 76 

mailto:registrator@foreign.ministry.se


2  
2 Parents 
2.1 Mère 

 
Nom 

Prénoms 

Date de naissance Année Mois Jour 

Lieu et pays de naissance 

Nationalité 

Adresse de résidence 

Numéro de téléphone 

Courriel 

Passeport (numéro) 

Numéro national d'identité 

 
2.2 Père 

 
Nom 

Prénoms 

Date de naissance Année Mois Jour 

Lieu et pays de naissance 

Nationalité 

Adresse de résidence 

Numéro de téléphone 

Courriel 

Passeport (numéro) 

Numéro national d'identité 

 

2.3 État civil des parents 
Mariés Non mariés 

Date et lieu du mariage : 
 L'acte de mariage est joint en annexe 
Date et lieu du divorce : 
Le jugement de divorce ou tout autre certificat est joint en annexe  
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2.4 Détenteurs de la garde 

 
Les parents ont la garde 
conjointe 

La mère a la garde exclusive Le père a la garde exclusive Autre détenteur de la 
garde 

Un extrait du registre de l'état civil, un jugement, une décision ou un accord doit être joint en annexe 

 
En cas d'autre détenteur de la garde, indiquez de qui il s’agit : 

 
 
 
 
 

3. Demandeur (personne privée ou administration) 
 

Nom 

Prénoms 

Date de naissance Année Mois Jour 

Lieu et pays de naissance 

Nationalité 

Adresse de résidence 

Numéro de téléphone 

Courriel 

Passeport (numéro) 

Numéro national d'identité 

Lien de parenté avec l'enfant 

Le demandeur souhaite que l'Autorité centrale contacte la personne ayant déplacé l'enfant ou l'ayant retenu 
illicitement pour obtenir sa remise volontaire Oui Non 

Le demandeur souhaite obtenir le nom de personnes susceptibles de pouvoir la représenter sur place
 Oui Non 
 
 Connaissances linguistiques du demandeur 

 

 
 

3.1 Mandataire en justice du demandeur 
 

Nom 
 

Prénoms 
 

Titre 
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Société et adresse 

Numéro de téléphone 

Télécopie 

Courriel 

Un pouvoir doit être joint en annexe 
 

3.2 Base juridique sur laquelle se fonde la demande 
 
 
 
 
 
 
 

3.3 Procédures judiciaires 
 

Procès en cours au civil et au pénal en Suède et à l'étranger 
 
 
 
 

4 Informations sur la personne supposée avoir déplacé ou retenu 
illicitement l'enfant 

 
Nom 

Prénoms 

Date de naissance Année Mois Jour 

Lieu et pays de naissance 

Nationalité 

Adresse de résidence en Suède 

Adresse où la personne est supposée se trouver avec l'enfant 

Numéro de téléphone (dans le pays où la personne est supposée se trouver) 

Courriel 

Passeport (numéro) 

Numéro national d'identité 

Lien de parenté avec l'enfant 

Profession 

Description et photo (à joindre en annexe) 
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4.1 Adresse de l'enfant ou informations sur l'endroit où l'enfant est supposé se trouver 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

4.2 Heure, lieu, date et autres circonstances portant sur le déplacement ou la 
retenue illicite de l'enfant 

 
Une description séparée doit être jointe en annexe 

 
 
 
 
 
 
 
 

4.3 Autres personnes susceptibles de fournir des informations sur le lieu où se trouve l'enfant  
 
Personne 1 

 

Nom 

Prénoms 

Adresse 

Numéro de téléphone 

Courriel 

Lien de parenté éventuel avec l'enfant 

 

Personne 2 (Si d'autres personnes sont en mesure de fournir des informations, en fournir les 
noms et adresses de manière séparée) 
Nom 

Prénoms 

Adresse 

Numéro de téléphone 

Courriel 

Lien de parenté éventuel avec l'enfant 
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5 L'enfant sera renvoyé à 
Nom 

 
Prénoms 

 
Adresse 

 
 
 

5.1 Mesures proposées pour assurer le retour de l'enfant 
 

Le demandeur est prêt à aller lui-même chercher l'enfant
  

Oui Non 

Autres mesures : 

 
5.2 Remarques diverses 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

6 Liste des documents joints en annexe 
 

• Fiche familiale d'état civil délivrée par les autorités fiscales 
• Copies de jugements, décisions ou accords portant sur la garde et le droit de visite  
• Description, conformément à l'article 4.2, du contexte et des circonstances  
• Pouvoir donnant à l'Autorité centrale suédoise le droit d'agir  
• Pouvoir donnant à l'Autorité centrale étrangère le droit d'agir 
• Si le demandeur se fait représenter, pouvoir donnant au mandataire le droit de représenter le demandeur 
• Copie de l'acte éventuel de mariage 
• Copie du jugement éventuel de divorce  
• Photo et description de l'enfant 
• Photo et description de la personne ayant déplacé ou retenu illicitement l'enfant 

Divers :   
Divers :   

 
 
 
 
 

Lieu                           ............................................................................................... 

Date                                 ............................................................................................... 

Demandeur                     ............................................................................................... 

Signature                     ............................................................................................... 

  À adresser à : 
Utrikesdepartementet 
KC 
S-103 39 Stockholm  

 


	Knapp1: 


